MEC LEAD CHARGE BARS FOR SINGLE STAGE PRESS - 11/160Z
SINGLE STAGE LEAD SHOT CHARGE BAR

The MEC Charge Bars allow you to adjust your shot charge and enable you to
create the load you desire. Interchanges with the charge bar which is included
with your reloading press. Available in both lead and steel styles for single stage
and progressive presses.

Attributes

Name: 11/160Z SINGLE STAGE LEAD SHOT CHARGE BAR
Manufacturer: MEC RELOADING

Product no.: 749019402

Mfr. No.: 3021116

Size: 11/16 oz

Delivery weight: 0.249kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 25mm

Shipping length: 165mm

UPC: 098489013871

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir MEC LEAD CHARGE BARS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der MEC LEAD CHARGE BARS fir EinzelladerPressen. Diese Charge Bars
ermoglichen es dir, deine Schrotladung anzupassen und die gewiinschte Ladung zu erstellen. Um eine sichere
Verwendung zu gewahrleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die MEC LEAD CHARGE BARS nur mit kompatiblen Wiederladepressen verwendest.

* Uberpriife regelméaRig die Charge Bars auf Beschadigungen oder Abnutzung.

® | agere die Charge Bars an einem trockenen, kiihlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

® Halte die Charge Bars auRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

® [nformiere dich Giber Rickrufaktionen und Sicherheitsupdates Uber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwende die Charge Bars nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend des
Wiederladevorgangs.

® Achte darauf, dass die Charge Bar sicher in der Presse installiert ist, bevor du mit dem Laden beginnst.

® Vermeide es, die Charge Bars zu Uberladen oder unsachgemalf zu verwenden, da dies zu gefahrlichen
Situationen flhren kann.

® Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfélle zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation der Charge Bar:

® Stelle sicher, dass die Presse ausgeschaltet und von der Stromquelle getrennt ist.

* Entferne die vorhandene Charge Bar gemaf den Anweisungen des Herstellers.

® Setze die MEC LEAD CHARGE BAR vorsichtig in die Halterung ein, bis sie sicher sitzt.
® Uberpriife die Installation, um sicherzustellen, dass die Charge Bar korrekt und fest sitzt.

2. Verwendung der Charge Bar:

® Stelle die gewiinschte Schrotladung ein, indem du die entsprechende Einstellung an der Charge Bar
vornimmst.

® Beginne mit dem Laden gemaR den Anweisungen deiner Wiederladepresse.

® Achte darauf, wahrend des gesamten Prozesses aufmerksam zu bleiben und die
Sicherheitsvorkehrungen einzuhalten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschadigte oder nicht mehr bendétigte Charge Bars geman den értlichen Vorschriften fur die
Entsorgung von Metallabfallen.
® Stelle sicher, dass die Charge Bars nicht in die Hande von Kindern gelangen, wenn du sie entsorgst.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder besuche die offizielle
Website. Dort findest du weitere Informationen und Ressourcen zu deinem Produkt.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladepressen und zubehér von groéf3ter Bedeutung
ist. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der MEC LEAD CHARGE BARS zu
gewabhrleisten.



MEC Lead Charge Bars for Single Stage Press Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the MEC Lead Charge Bars for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the
charge bars.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions when using the MEC Lead Charge Bars.

Ensure that the charge bar is compatible with your specific reloading press model.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the charge bars for any damage before use. Do not use if damaged.

Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling lead or reloading
materials.

® Store the charge bars in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid inhalation of lead dust. Use proper ventilation in your workspace.

Do not eat, drink, or smoke in the area where reloading is performed.

Wash your hands thoroughly after handling lead components.

Ensure that the work area is free from distractions and hazards.

Be aware of the weight of the charge bar and ensure you are using it safely to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Ensure your reloading press is turned off and unplugged.

Remove the existing charge bar from the reloading press following the manufacturer's instructions.
Align the MEC Lead Charge Bar with the mounting points on your reloading press.

Securely fasten the charge bar to the press according to the manufacturer’s specifications.

2. Usage

® Adjust the shot charge according to your desired load specifications.

® Always doublecheck the settings before starting the reloading process.

® Operate the press according to the manufacturer's guidelines, ensuring all safety measures are in
place.

® Monitor the reloading process closely for any irregularities.

Disposal Instructions

® Dispose of any lead waste and spent materials in accordance with local regulations.
® Do not dispose of lead components in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the MEC Lead Charge Bars, please consult the manufacturer's website or
customer service for assistance. Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls and
product updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the MEC Lead
Charge Bars. Always prioritize safety and adhere to all guidelines provided in this document.



Guide de Sécurité pour les Barres de Charge MEC

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour les barres de charge MEC. Ce document est congu pour vous aider a

utiliser ce produit en toute sécurité et a respecter les réglementations en matiére de sécurité des produits de I'UE.

Lisez attentivement les instructions et suivez les recommandations pour garantir une utilisation s(re et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

Vérifiez régulierement I'état de la barre de charge pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre presse de rechargement avant d'installer la barre de
charge.

Ne modifiez pas la barre de charge ou la presse de rechargement de quelque maniére que ce soit.
Utilisez uniquement les barres de charge MEC compatibles avec votre presse.

Portez des lunettes de sécurité et des gants lors de I'utilisation pour éviter les blessures.

Ne surchargez pas la barre de charge audela de sa capacité spécifiée (11/16 0z).

Evitez les environnements humides ou poussiéreux lors de I'utilisation de la barre de charge.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Barre de Charge :

® Débranchez la presse de rechargement avant de procéder a l'installation.

® Retirez la barre de charge actuelle de la presse.

® |nsérez la nouvelle barre de charge MEC dans la presse en vous assurant qu'elle est bien fixée.
® Vérifiez que la barre est correctement installée avant d'utiliser la presse.

2. Utilisation de la Barre de Charge :
® Assurezvous que la presse est stable et sécurisée avant de commencer.

® Réglez la charge selon vos besoins en suivant les instructions de la presse.
® Surveillez le processus de rechargement pour éviter tout débordement ou incident.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas les barres de charge MEC avec les déchets ménagers.
® Veérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en métal.
® Apportez les barres usées a un centre de recyclage approprié ou a une déchetterie.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de

I'UE approprié. Assurezvous de disposer des informations sur le produit lors de la prise de contact.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez les barres de charge

MEC de maniére responsable et en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Barre di Carica
MEC LEAD CHARGE

Introduzione

Le barre di carica MEC sono progettate per offrire un caricamento personalizzato e sicuro per le presse di ricarica a
singolo stadio. Questa guida fornisce informazioni cruciali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.
Controlla aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* |dentificazione dei pericoli:

® Rischio di lesioni se il prodotto non e utilizzato correttamente.
® Rischio di malfunzionamento della pressa se la barra di carica non e installata correttamente.

® |struzioni per evitare questi pericoli:
® Segui attentamente le istruzioni di installazione e utilizzo.
® Non tentare di modificare la barra di carica o la pressa.
® Utilizza solo le barre di carica compatibili con la tua pressa di ricarica.

®* Avvertenze specifiche:

® Non utilizzare il prodotto se non sei esperto nell'uso di presse di ricarica.
® Assicurati di indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) durante 'uso.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1. Installazione:

Verifica che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Rimuovi la barra di carica esistente dalla pressa.

Inserisci la barra di carica MEC nel supporto della pressa, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla che non ci siano spazi 0 movimenti anomali.

2. Uso:
Regola la carica di colpo secondo le tue esigenze.

® Segui le istruzioni del produttore per il caricamento delle munizioni.
Monitora costantemente il processo di ricarica per eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di ricarica e materiali pericolosi.
® Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto dell'UE
del produttore o a visitare il sito web ufficiale del produttore per risorse aggiuntive.

Questa guida e stata redatta per garantire che tu possa utilizzare le barre di carica MEC in modo sicuro e
responsabile. Assicurati di seguire tutte le indicazioni e le precauzioni per un'esperienza di ricarica sicura.



MEC LEAD CHARGE BARS Kayttéohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MEC LEAD CHARGE BARS tuotteen kayttbohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytosta seka ohjeita asennukseen ja kayttoon. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan latausprosessin.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisten kayttoon. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Al4 kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Pida tuote poissa kosteudesta ja darimmaisista lampdétiloista.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen ja ohjeiden mukaisesti.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole lasten ulottuvilla.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytt66n

Varmista, ettd latauspainosi on yhteensopiva MEC Charge Barin kanssa ennen kaytt6a.
Kéayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, latausprosessin aikana.

Vélta inokosketusta kuumien tai terévien osien kanssa.

Al4 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytta valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.
Ole varovainen, kun kasittelet lyijya tai terastd. Noudata paikallisia saantéja ja maarayksia.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettéd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

® Kiinnitd Charge Bar latauspainoon ohjeiden mukaan.

® Tarkista, etta kaikki liitannat ovat tiukkoja ja turvallisia ennen kayttoa.
2. Kaytto:

® SAaada latausmaéara haluamasi mukaan.

® Kaynnista latausprosessi ja seuraa tarkasti ohjeita.
® | opeta kayttd, jos huomaat poikkeavuuksia tai ongelmia.

Havittamisohjeet
® Kierrata tuote paikallisten kierratysohjeiden mukaan.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
® Varmista, ettd kaikki osat, erityisesti lyijy ja terastyylit, kasitellaan turvallisesti.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Turvallisuusilmoitukset

® |Imoita viranomaisille, jos huomaat vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
® Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, etta valitsit MEC LEAD CHARGE BARS. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for MEC LEAD CHARGE BARS

Introduktion

Tack for att du valt MEC LEAD CHARGE BARS for din omladdningspress. Denna produkt &r utformad for att hjalpa
dig att justera och skapa den laddning du 6nskar. For att sdkerstélla en séker och korrekt anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast laddningsstadngen som ar avsedd for din specifika omladdningspress.

Kontrollera att laddningsstangen ar korrekt installerad innan anvandning.

Anvand skyddsglasdgon och andra lampliga skyddsatgarder vid hantering av bly och stalvarianter.
Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller instabila miljéer.

Folj alltid lokala lagar och férordningar géallande hantering av ammunition och relaterade produkter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av laddningsstang:
® Ta bort den befintliga laddningsstangen fran din omladdningspress.

® Sattin MEC LEAD CHARGE BAR i pressen och se till att den sitter ordentligt.
® Kontrollera att alla fasten ar atdragna och att ingenting ar I6st.

2. Anvandning:
® Folj anvisningarna for din omladdningspress for att stalla in den énskade laddningen.

® Kontrollera att laddningen &r korrekt innan du pabérjar omladdningen.
® Utfor alltid en sékerhetskontroll av pressen innan varje anvandning.

Avfallsanvisnhingar

® Avfallshantering av produkter som innehaller bly ska ske i enlighet med lokala och nationella miljclagar.
® Kasta inte produkten i hushéllsavfallet. Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support angdende produkten, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Tack for att du valde MEC LEAD CHARGE BARS. Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner bidrar du till en
séker och effektiv omladdningsprocess.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani MEC LEAD
CHARGE BARS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MEC LEAD CHARGE BARS pro vase prebijeci lisy. Tento dokument obsahuje
ddlezité informace o bezpecném pouzivani, instalaci, likvidaci a kontaktni informace pro dal$i podporu. Prosime,
peclivé si pfectéte vSechny pokyny a dodrzujte je, abyste zajistili bezpe€nost a efektivitu pfi pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro GcCely, pro které byl navrzen.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim vyrobku si diikladné precététe vSechny pokyny a varovani.

PFi pouzivani vyrobku vzdy noste ochranné bryle a dalSi osobni ochranné prostredky.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni nebo opotfebeni. Pokud zjistite jakékoli zavady, prestarite
vyrobek pouZivat a obratte se na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFed pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek spravné namontovan a zajistén.

NepouZivejte vyrobek v blizkosti otevieného ohné& nebo zdrojli tepla.

PFi manipulaci s olovem dodrzujte vSechny pfislusné hygienické normy a doporuceni.

Nikdy nezapomerite na spravné skladovani olovénych a ocelovych komponentd, aby se pfedeslo jejich
poskozeni nebo znecisténi.

® V pripadé jakychkoli nehod nebo Grazll okamzité vyhledeijte Iékafskou pomoc.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Ujistéte se, Ze je lisovaci stanice vypnuté a odpojena od elektrického zdroje.
® (Qdstrante stavajici davkovaci ty€ a nahradte ji MEC LEAD CHARGE BAR.
® Ujistéte se, Ze je tyC spravné umisténa a zajisténa.

® Zkontrolujte, zda je vSe spravné namontovano pred zapnutim stroje.

2. Pouziti:
® Nastavte pozadovanou davku naboje podle specifikaci vyrobce.

® P¥i pouzivani dodrzujte doporucené postupy pro bezpecné prebijeni.
® Pravidelné kontrolujte funkénost vyrobku béhem pouZzivani a v pfipadé potfeby provadéjte udrzbu.

Pokyny pro likvidaci
® \/yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech a ekologické legislative.
®* Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu. Zjistéte, zda existuji specializované shérné mista pro nebezpecné

odpady.
® Prilikvidaci olova a dal$ich komponentt dodrZujte vSechny bezpecénostni a ekologické normy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se,
Ze méate po ruce informace o vyrobku a jeho sériovém ¢isle pro rychlejsi vyfizeni vasi zadosti.

Dékujeme vam za dodrZzovani téchto bezpeénostnich pokynl. Vase bezpetnost je nasi prioritou.



